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Favourable results have been obtained for the use of French
through the efforts of the past few years . More progress, however, can
be made ; communications in French with supervisors is a case in point,
and here in spite of administrative arrangements which have been taken
to lessen the unilingualism of certain supervisors occupying bilingual
positions . It should be noted, furthermore, that anglophones can use
the language of their choice in exercising their duties 98% of the time,
whereas francophones can do this onlÿ 66% of the time . To achieve the
objectives of language of work, all employees, with the co-operation of
senior management, must be sensitized . During the course of the next
year activities .in this vein are foreseen .

Les efforts consacrés depuis plusieurs années à la mise en
place de mécanismes favorisant l'utilisation du français ont porté
fruit . Cependant, il y a encore des progrès à réaliser . La
communication en français avec les surveillants en est un exemple, et
ce, malgré les arrangements administratifs pris pour pallier à
l'unilinguisme de certains surveillants occupant des postes bilingues .
En outre, on note que les anglophones ont la possibilité d'utiliser .la
langue de leur choix dans l'exercice de leurs fonctions au Ministère
dans une proportion de 98% par comparaison à 66% chez les francophones .
Pour atteindre l'objectif de la langue de travail un effort de
sensibilisation doit être mené auprès de tous les employés avec l'appui
de la haute direction . Des activités sont prévues à cet effet au cours
de la prochaine année.


